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א־1 ֹֽ ל
không
H3808

הְיֶה יִ֠
là
H1961

ים לַכֹּהֲנִ֨
cho–thầy–tế–lễ
H3548

הַלְוִיִּ֜ם
người–Lê-vi
H3881

כָּל־
mo�i
H3605

בֶט שֵׁ֧
chi–phái
H7626

לֵוִי֛
Lê-vi
H3878

לֶק חֵ֥
phần

וְנַחֲלָ֖ה
và–sản–nghiệp
H5159

עִם־
với

יִשְׂרָאֵל֑
Y-sơ-ra-ên
H3478

י אִשֵּׁ֧
của–lễ–dùng–lửa
H0801

יְהוָה֛
Đức–Giê-hô-va
H3068

וְנַחֲלָת֖וֹ
và–sản–nghiệp–nó
H5159

יאֹכֵלֽוּן׃
ăn
H0398

Những thầy tế lễ về dòng Lê-vi, và cả chi phái Lê-vi không có phần, cũng không có sản nghiệp chung với Y-sơ-ra-
ên. Chúng sẽ hưởng những của tế lễ dùng lửa dâng cho Ðức Giê-hô-va, và cơ nghiệp Ngài, mà nuôi lấy mình.

וְנַחֲלָ֥ה2
và–sản–nghiệp
H5159

לאֹ־
không
H3808

הְיֶה־ יִֽ
là
H1961

לּ֖וֹ
cho–nó

רֶב בְּקֶ֣
trong–lòng–ruột
H7130

אֶחָי֑ו
anh–em–nó
H0251

יְהוָה֙
Đức–Giê-hô-va
H3068

ה֣וּא
ấy
H1931

נַחֲלָת֔וֹ
sản–nghiệp–nó
H5159

ר כַּאֲשֶׁ֖
như–như

דִּבֶּר־
phán
H1696

לֽוֹ׃
cho–nó

ס
—

Vậy, chúng không có phần sản nghiệp giữa anh em mình: Ðức Giê-hô-va là cơ nghiệp của ho�, y như Ngài đã phán.

וְזֶ֡ה3
và–này
H2088

יִהְיֶה֩
là
H1961

ט מִשְׁפַּ֨
phép–tắc
H4941

ים הַכֹּהֲנִ֜
thầy–tế–lễ
H3548

מֵאֵת֣
từ–với
H0854

ם הָעָ֗
dân

מֵאֵ֛ת
từ–với
H0854

י זֹבְחֵ֥
dâng–tế–lễ
H2076

הַזֶּ֖בַח
sinh–tế
H2077

אִם־
nếu

שׁ֣וֹר
bò–đực
H7794

אִם־
nếu

ה שֶׂ֑
con–chiên
H7716

֙ וְנָתַן
và–đặt
H5414

ן לַכֹּהֵ֔
cho–thầy–tế–lễ
H3548

עַ הַזְּרֹ֥
cánh–tay
H2220

וְהַלְּחָיַיִ֖ם
וְהַלְּחָיַיִ֖ם
H3895

ה׃ וְהַקֵּבָֽ
ה׃ וְהַקֵּבָֽ
H6896

Vả, nầy là phần đi �nh mà những thầy tế lễ sẽ có phép lấy trong các lễ vật của dân sự dâng lên, hoặc bằng bò đực 
hay là chiên: cái chẻo vai, cái hàm, và cái bu�ng.

ית4 רֵאשִׁ֨
đầu–mùa
H7225

נְךָ֜ דְּגָֽ
lúa–mì–ngươi
H1715

ירֹשְׁךָ֣ תִּֽ
rượu–mới–ngươi
H8492

ךָ וְיִצְהָרֶ֗
và–dầu–mới–ngươi
H3323

ית וְרֵאשִׁ֛
và–đầu–mùa
H7225

גֵּ֥ז
גֵּ֥ז
H1488

צאֹנְךָ֖
chiên–ngươi
H6629

תִּתֶּן־
đặt
H5414

לּֽוֹ׃
cho–nó

Ngươi sẽ cấp cho người của đầu mùa về ngũ cốc, rượu, dầu và lông chiên hớt đầu tiên của ngươi;

י5 כִּ֣
vì

ב֗וֹ
—

בָּחַ֛ר
cho�n
H0977

יְהוָה֥
Đức–Giê-hô-va
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

מִכָּל־
mo�i
H3605

שְׁבָטֶי֑ךָ
chi–phái–ngươi
H7626

ד לַעֲמֹ֨
cho–đứng
H5975

לְשָׁרֵ֧ת
cho–phu�c–vu�
H8334

בְּשֵׁם־
trong–danh
H8034

יְהוָה֛
Đức–Giê-hô-va
H3068

ה֥וּא
ấy
H1931

וּבָנָי֖ו
và–các–con–trai

כָּל־
mo�i
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
ngày
H3117

ס
—

vì tại trong các chi phái ngươi, Giê-hô-va Ðức Chúa Trời ngươi đã cho�n thầy tế lễ, để người và các con trai người 
nhân danh Ðức Giê-hô-va chầu chực và phu�c sự trước mặt Ngài đời đời không dứt.
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י־6 וְכִֽ
và–vì

א ֹ֨ יָב
đến
H0935

י הַלֵּוִ֜
người–Lê-vi
H3881

מֵאַחַ֤ד
từ–một
H0259

שְׁעָרֶי֙ךָ֙
cổng–ngươi
H8179

מִכָּל־
mo�i
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

אֲשֶׁר־
mà

ה֖וּא
ấy
H1931

גָּ֣ר
ngu�

ם שָׁ֑
ở–đó
H8033

וּבָא֙
và–đến
H0935

בְּכָל־
mo�i
H3605

אַוַּ֣ת
אַוַּ֣ת
H0185

נַפְשׁ֔וֹ
linh–hồn–nó
H5315

אֶל־
đến
H0413

הַמָּק֖וֹם
nơi
H4725

אֲשֶׁר־
mà

יִבְחַ֥ר
cho�n
H0977

יְהוָֽה׃
Đức–Giê-hô-va
H3068

Khi một người Lê-vi ở bất luận thành nào chỗ nào tại trong Y-sơ-ra-ên, mà thành tâm đến nơi Ðức Giê-hô-va sẽ 
cho�n,

ת7 וְשֵׁרֵ֕
và–phu�c–vu�
H8334

ם בְּשֵׁ֖
trong–danh
H8034

יְהוָה֣
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֱלֹהָי֑ו
Đức–Chúa–Trời–nó
H0430

כְּכָל־
mo�i
H3605

֙ אֶחָיו
anh–em–nó
H0251

הַלְוִיִּ֔ם
người–Lê-vi
H3881

ים הָעֹמְדִ֥
đứng
H5975

ם שָׁ֖
ở–đó
H8033

לִפְנֵי֥
trước–mặt
H6440

יְהוָֽה׃
Đức–Giê-hô-va
H3068

và nếu người nhân danh Giê-hô-va Ðức Chúa Trời mình, hầu việc như hết thảy anh em mình, là người Lê-vi, vẫn 
chầu chực tại đó trước mặt Ðức Giê-hô-va,

לֶק8 חֵ֥
phần

לֶק כְּחֵ֖
như–phần

יאֹכֵל֑וּ
ăn
H0398

לְבַ֥ד
cho–riêng–biệt
H0905

יו מִמְכָּרָ֖
sự–mua–bán–nó
H4465

עַל־
trên

הָאָבֽוֹת׃
cha
H0001

ס
—

thì người sẽ có một phần lương thực bằng phần của các anh em mình, không kể của người có thể bán được về 
của tổ-nghiệp mình.

י9 כִּ֤
vì

אַתָּה֙
ngươi

א בָּ֣
đến
H0935

אֶל־
đến
H0413

רֶץ הָאָ֔
đất
H0776

אֲשֶׁר־
mà

יְהוָה֥
Đức–Giê-hô-va
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

נֹתֵ֣ן
đặt
H5414

לָךְ֑
cho–nó

א־ ֹֽ ל
không
H3808

תִלְמַד֣
ho�c
H3925

לַעֲשׂ֔וֹת
cho–làm

ת כְּתוֹעֲבֹ֖
như–điều–gớm–ghiếc
H8441

הַגּוֹיִ֥ם
các–nước

ם׃ הָהֵֽ
ho�
H1992

Khi ngươi đã vào xứ mà Giê-hô-va Ðức Chúa Trời ngươi ban cho; chớ tập bắt chước những sự gớm ghiếc của các 
dân tộc ở tại đó.

א־10 ֹֽ ל
không
H3808

יִמָּצֵא֣
tìm–thấy
H4672

בְךָ֔
—

יר מַעֲבִ֥
vượt–qua

בְּנֽוֹ־
con–nó

וּבִתּ֖וֹ
và–con–gái–nó
H1323

בָּאֵשׁ֑
trong–lửa
H0784

קֹסֵם֣
קֹסֵם֣
H7081

ים קְסָמִ֔
ים קְסָמִ֔
H7080

מְעוֹנֵן֥
מְעוֹנֵן֥

וּמְנַחֵ֖שׁ
וּמְנַחֵ֖שׁ
H5172

ׁף׃ וּמְכַשֵּֽ
ׁף׃ וּמְכַשֵּֽ
H3784

Ở giữa ngươi chớ nên có ai đem con trai hay con gái mình ngang qua lửa, chớ nên có thầy bói, hoặc kẻ hay xem 
sao mà bói, thầy phù thủy, thầy pháp,

וְחֹבֵ֖ר11
וְחֹבֵ֖ר
H2266

חָבֶ֑ר
חָבֶ֑ר
H2267

וְשֹׁאֵ֥ל
và–hỏi
H7592

אוֹב֙
אוֹב֙
H0178

י וְיִדְּעֹנִ֔
י וְיִדְּעֹנִ֔
H3049

שׁ וְדֹרֵ֖
và–tìm–kiếm
H1875

אֶל־
đến
H0413

ים׃ הַמֵּתִֽ
chết
H4191

kẻ hay dùng ếm chú, người đi hỏi đồng cốt, kẻ thuật số, hay là kẻ đi cầu cong;
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י־12 כִּֽ
vì

תוֹעֲבַ֥ת
điều–gớm–ghiếc
H8441

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

כָּל־
mo�i
H3605

שֵׂה עֹ֣
làm

אֵלֶּ֑ה
này
H0428

֙ וּבִגְלַל
֙ וּבִגְלַל
H1558

ת הַתּוֹעֵבֹ֣
điều–gớm–ghiếc
H8441

לֶּה הָאֵ֔
này
H0428

יְהוָה֣
Đức–Giê-hô-va
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

ישׁ מוֹרִ֥
chiếm–hữu
H3423

ם אוֹתָ֖
chúng
H0853

מִפָּנֶֽיךָ׃
mặt–ngươi
H6440

vì Ðức Giê-hô-va lấy làm gớm ghiếc kẻ làm các việc ấy, và vì các sự gớm ghiếc ấy, nên Giê-hô-va Ðức Chúa Trời 
ngươi đuổi các dân tộc đó khỏi trước mặt ngươi.

ים13 תָּמִ֣
không–tì–vết
H8549

הְיֶ֔ה תִּֽ
là
H1961

עִ֖ם
với

יְהוָה֥
Đức–Giê-hô-va
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

ס
—

Ngươi phải ở tro�n ve�n với Giê-hô-va Ðức Chúa Trời ngươi.

י 14 ׀כִּ֣
vì

הַגּוֹיִם֣
các–nước

לֶּה הָאֵ֗
này
H0428

ר אֲשֶׁ֤
mà

אַתָּה֙
ngươi

יוֹרֵ֣שׁ
chiếm–hữu
H3423

ם אוֹתָ֔
chúng
H0853

אֶל־
đến
H0413

מְעֹנְנִ֥ים
מְעֹנְנִ֥ים

וְאֶל־
đến
H0413

ים קֹסְמִ֖
ים קֹסְמִ֖
H7080

יִשְׁמָע֑וּ
nghe
H8085

ה וְאַתָּ֕
và–ngươi

א ֹ֣ ל
không
H3808

ן כֵ֔
vì–vậy

נָתַ֛ן    
đặt
H5414

לְךָ֖
cho–nó

יְהוָה֥
Đức–Giê-hô-va
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

Vì những dân tộc mà ngươi sẽ đuổi đi, nghe theo tà thuật và bói khoa; song về phần ngươi, Giê-hô-va Ðức Chúa 
Trời ngươi không cho phép ngươi làm như vậy.

יא15 נָבִ֨
nhà–tiên–tri
H5030

מִקִּרְבְּךָ֤
từ–lòng–ruột–ngươi
H7130

מֵאַחֶי֙ךָ֙
từ–anh–em–ngươi
H0251

נִי כָּמֹ֔
như–ta
H3644

ים יָקִ֥
đứng–dậy

לְךָ֖
cho–nó

יְהוָה֣
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

אֵלָ֖יו
với–người
H0413

תִּשְׁמָעֽוּן׃
nghe
H8085

Từ giữa anh em ngươi, Giê-hô-va Ðức Chúa Trời ngươi sẽ lập lên một đấng tiên tri như ta; các ngươi khá nghe 
theo đấng ấy!

ל16 כְּכֹ֨
mo�i
H3605

אֲשֶׁר־
mà

לְתָּ שָׁאַ֜
hỏi
H7592

ם מֵעִ֨
từ–từ–nơi

יְהוָה֤
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Đức–Chúa–Trời–ngươi
H0430

ב בְּחֹרֵ֔
trong–Hô-rếp
H2722

בְּי֥וֹם
trong–ngày
H3117

הַקָּהָ֖ל
hội–chúng
H6951

ר לֵאמֹ֑
cho–nói
H0559

א ֹ֣ ל
không
H3808

ף אֹסֵ֗
thêm
H3254

֙ עַ לִשְׁמֹ֨
cho–nghe
H8085

אֶת־
—
H0853

֙ קוֹל
tiếng

יְהוָה֣
Đức–Giê-hô-va
H3068

י אֱלֹהָ֔
Đức–Chúa–Trời–ta
H0430

וְאֶת־
và
H0853

שׁ הָאֵ֨
lửa
H0784

הַגְּדֹלָ֥ה
lớn

הַזֹּ֛את
này
H2063

א־ ֹֽ ל
không
H3808

אֶרְאֶ֥ה
thấy
H7200

ע֖וֹד
nữa
H5750

א ֹ֥ וְל
và–không
H3808

אָמֽוּת׃
chết
H4191

Ðó là điều chính ngươi đã cầu Giê-hô-va Ðức Chúa Trời ngươi, tại Hô-rếp, trong ngày nhóm hiệp, mà rằng: Cầu 
xin tôi chớ nghe tiếng Giê-hô-va Ðức Chúa Trời tôi nữa, và chớ thấy đám lửa hừng nầy nữa, e tôi chết chăng.

וַיֹּ֥אמֶר17
và–nói
H0559

יְהוָה֖
Đức–Giê-hô-va
H3068

אֵלָי֑
với–ta
H0413

יבוּ הֵיטִ֖
tốt–lành
H3190

ר אֲשֶׁ֥
mà

רוּ׃ דִּבֵּֽ
phán
H1696

Bấy giờ, Ðức Giê-hô-va phán cùng ta rằng: Chúng nó nói có lý;
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יא18 נָבִ֨
nhà–tiên–tri
H5030

ים אָקִ֥
đứng–dậy

לָהֶ֛ם
cho–ho�
H1992

רֶב מִקֶּ֥
từ–lòng–ruột
H7130

אֲחֵיהֶ֖ם
anh–em–ho�
H0251

כָּמ֑וֹךָ
như–ngươi
H3644

י וְנָתַתִּ֤
và–đặt
H5414

֙ דְבָרַי
lời–ta
H1697

יו בְּפִ֔
trong–miệng–nó
H6310

ר וְדִבֶּ֣
và–phán
H1696

ם אֲלֵיהֶ֔
với–ho�
H0413

אֵ֖ת
—
H0853

כָּל־
mo�i
H3605

ר אֲשֶׁ֥
mà

נּוּ׃ אֲצַוֶּֽ
truyền–lệnh–nó
H6680

ta sẽ lập lên cho chúng một đấng tiên tri như ngươi, thuộc trong anh em chúng, ta sẽ lấy các lời ta để trong 
miệng người, thì người sẽ nói cho chúng mo�i điều ta phán dặn ngươi.

וְהָיָ֗ה19
và–là
H1961

הָאִישׁ֙
người
H0376

ר אֲשֶׁ֤
mà

א־ ֹֽ ל
không
H3808

יִשְׁמַע֙
nghe
H8085

אֶל־
đến
H0413

י דְּבָרַ֔
lời–ta
H1697

ר אֲשֶׁ֥
mà

ר יְדַבֵּ֖
phán
H1696

י בִּשְׁמִ֑
trong–danh–ta
H8034

י אָנֹכִ֖
ta
H0595

שׁ אֶדְרֹ֥
tìm–kiếm
H1875

מֵעִמּֽוֹ׃
từ–từ–nơi–nó

Bằng có ai không nghe theo lời ta mà đấng tiên tri nhân danh ta nói, thì ta sẽ hạch ai đó.

אַך20ְ֣
thật–vậy
H0389

יא הַנָּבִ֡
nhà–tiên–tri
H5030

ר אֲשֶׁ֣
mà

יָזִיד֩
יָזִיד֩
H2102

ר לְדַבֵּ֨
cho–phán
H1696

ר דָּבָ֜
lời
H1697

י בִּשְׁמִ֗
trong–danh–ta
H8034

אֵת֣
—
H0853

ר אֲשֶׁ֤
mà

א־ ֹֽ ל
không
H3808

֙ צִוִּיתִיו
truyền–lệnh–nó
H6680

ר לְדַבֵּ֔
cho–phán
H1696

ר וַאֲשֶׁ֣
và–mà

ר יְדַבֵּ֔
phán
H1696

ם בְּשֵׁ֖
trong–danh
H8034

ים אֱלֹהִ֣
Đức–Chúa–Trời
H0430

ים אֲחֵרִ֑
khác
H0312

וּמֵ֖ת
và–chết
H4191

יא הַנָּבִ֥
nhà–tiên–tri
H5030

הַהֽוּא׃
ấy
H1931

Còn kẻ tiên tri có lòng kiêu ngạo, nhân danh ta nói điều chi ta không biểu người nói hay là nhân danh các thần 
khác mà nói, thì kẻ tiên tri ấy phải chết.

י21 וְכִ֥
và–vì

תאֹמַ֖ר
nói
H0559

בִּלְבָבֶךָ֑
trong–lòng–ngươi
H3824

אֵיכָה֙
אֵיכָה֙

נֵדַ֣ע
biết
H3045

אֶת־
—
H0853

ר הַדָּבָ֔
lời
H1697

ר אֲשֶׁ֥
mà

לאֹ־
không
H3808

דִבְּר֖וֹ
phán–nó
H1696

יְהוָֽה׃
Đức–Giê-hô-va
H3068

Nếu ngươi nói trong lòng rằng: Làm sao chúng ta nhìn biết được lời nào Ðức Giê-hô-va không có phán?

אֲשֶׁר22֩
mà

ר יְדַבֵּ֨
phán
H1696

יא הַנָּבִ֜
nhà–tiên–tri
H5030

ם בְּשֵׁ֣
trong–danh
H8034

יְהוָ֗ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

א־ ֹֽ וְל
và–không
H3808

יִהְיֶה֤
là
H1961

הַדָּבָר֙
lời
H1697

א ֹ֣ וְל
và–không
H3808

יָב֔וֹא
đến
H0935

ה֣וּא
ấy
H1931

ר הַדָּבָ֔
lời
H1697

ר אֲשֶׁ֥
mà

לאֹ־
không
H3808

דִבְּר֖וֹ
phán–nó
H1696

יְהוָה֑
Đức–Giê-hô-va
H3068

֙ בְּזָדוֹן
֙ בְּזָדוֹן
H2087

דִּבְּר֣וֹ
phán–nó
H1696

יא הַנָּבִ֔
nhà–tiên–tri
H5030

א ֹ֥ ל
không
H3808

תָג֖וּר
תָג֖וּר

נּוּ׃ מִמֶּֽ
từ–nó

ס
—

Khi kẻ tiên tri nhân danh Ðức Giê-hô-va nói, ví bằng lời người nói không xảy đến và không ứng nghiệm, ấy là lời 
mà Ðức Giê-hô-va chẳng có phán. Kẻ tiên tri đó bởi sự kiêu ngạo mà nói ra: chớ sợ người.
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